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だい５か この こうえんは 広
ひろ

くて、 きれいです 

 (pág. 51 e 53) 

イAくて ／ナAで、…                    adjetivo e adjetivo 

 

 

 

 

 

 

 

Na língua portuguesa, ao utilizar 2 adjetivos, é possível conectá-los com “e”, como em “(adj) 

e (adj)”. Mas preste atenção, pois na língua japonesa não é possível citar 2 adjetivos 

seguidamente conectando-os com “と” .
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イAい けど ／ナAだ けど、…            adjetivo, mas adjetivo 

 

 

 

 

 

 

 

 

“けど” tem o significado de “mas” e conecta 2 frases para transformá-las em 1. Também é 

empregado frequentemente em diálogos informais. 

 

 

 

 

 

 

★Sobre a flexão dos adjetivos: consulte a pág. 146 2 3 do livro didático.  

                                                   
1
 「と」 é utilizado para ligar um substantivo ao outro. 

この みせは     やすくて、 べんりです。 

この まちは    （ にぎやかな→  にぎやかで   ）、たのしいです。 

この あたりは   （ しずかな→  ）、きれいです。 

この こうえんは（ ひろい→   ）、きもちが いいです。 

ゆうめいな みせは（おしゃれな→ おしゃれだけど）、 ちょっと たかいです。 

この あたりは（にぎやかな→ ）、よる ちょっと あぶないです。 

うおいちばは（おもしろい→  ）、あさ はやいです。 

ふじさんは （きれい→  ）、ここから とおいです。 

☝Que regras conseguiu descobrir? 

i-adjetivo: na-adjetivo: 

 

☝Que regras conseguiu descobrir? 

i-adjetivo: na-adjetivo: 
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※Vamos tentar nos expressar falando de si mesmo. 

Can-do 10 Recomendar um lugar ao seu amigo, olhando o mapa da cidade. 

 

 Seu amigo japonês quer conhecer melhor a cidade de São Paulo e trouxe um 

mapa para você indicar um local! Vamos indicar um lugar interessante para ele! 

Você consegue fazer isso em japonês? Vamos tentar? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Can-do 11 Olhando o mapa, falar ao seu amigo como é o local onde ele tem interesse e no que 

tomar cuidado. 

 Agora, seu amigo quer ir ao Mercado Municipal e lhe pergunta onde fica. 

Vamos indicar no mapa e dizer a características do local e da região? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

ここは           です。 
       ? 

そうですか。 

               よ。 

いいですね。 

行
い

ってみます。 
ぜひ 行

い

って みてください。 

メルカド・ムニシパウは どの あたりですか。 

この あたりです。               。 

そうですか。 

                      よ。 

わかりました。 

でも、 行
い

ってみます。 

いっしょに 行
い

きましょう。 

você 

você 

Ouça e faça shadowing do áudio da lição 5. 

はい。 この あたりは（に）は 

              が あります。 
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 おしゃれだけど、ちょっと たかいですよ。 (Partícula utilizada no final da frase) 

Na lição 4, vimos que o sufixo “ね” é utilizado quando se requer a confirmação da informação 

do interlocutor. Na lição 5, veremos o sufixo “よ”. Ele é utilizado no final da frase para 

informarmos o interlocutor de algo que supomos que ele não saiba. 

・この あたりは わかものが おおくて、にぎやかですよ。 

・この あたりは おもしろいけど、ちょっと ふべんですよ。 

 

 

 おもしろい たてもの (prédios interessantes) 

 

Há prédios interessantes em sua cidade (ou no Brasil)? O que funciona nesse prédio? Que 

tipo de prédio é?  

 

ばしょ local どんなところ como é? 

(Ex.) MASP Vermelho e quadrado, parece uma caixa de fósforo 

  

  

  

 

ａ と ｂを くらべましょう。どう ちがいますか。 

Vamos comparar “a” e “b”. Qual é a diferença? 

ａ ふじさんは ここから とおいけど、とても いいです。 

ｂ ふじさんは とても いいけど、 ここから とおいです。 


